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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1961-1962. 

8 FEBRUARI 1962, 

WETSONTWERP 
betreffende het rust- en overlevingspensioen 

voor arbeiders en bedienden, 

I. - AMENDEMENTEN 
· VOORGESTELD DOOR DE HEER DE PAEPE. 

Art. 2. 

A. - ln hoofdorde : 
Paragraaf 1 van dit artikel vervangen door wat volgt : 
« § 1. De werknemer die doet blijken dat hij gewoonlijk en 

hoofdzakelijk in de zin van de wet van 21 mei 1955, tewerk­ 
gesteld is geweest gedurende alle jaren van de periode, 
ingaande op 1 januari 1945, en eindigend op 31 december 
1Jan het jaar dat zijn 65·•tc of 6081' verjaardag voorafgaat, 
naargelang het een man of een vrouw betreft, of bij ver­ 
vroegde Ingangsdatum op 31 december, die de oppensioen­ 
stelling voorafgaat, heeft recht· op een rustpensioen voor 
een volledige loopbaan. » 

B. - In bijkomende orde : 
ParaqraafI van dit artikel aanvullen met wat volgt: 
« De periode die 1945 voorafgaat wordt bewezen, door 

alle rechtsmiddelen, getuigen e11 vermoeden inbegrepen. 
» Er bestaat vermoeden van tewerkstelling in de zin van 

de wet van 21 mei 1955 voor de perioden, tijdens welke 
de werknemer geen betrekking heeft gehad, krachtens welke 
hij onder één der pensioenregelingen viel, bedoeld in het 
eerste artikel, tweede lid, van hoger genoemde: wet, of 
onder de pensioenregeling der koloniale bedienden. of in 
hoofdzaak een zelfstandig beroep heeft uitgeoefend. of 
huishoudelijk werk heeft verricht. » 

Zie: 
277 (1961-1962) : 
- N' 1 : Wetsontwerp ( + erratum). 
- N• 2 : Amendementen. · 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1961-1962. 

8 FÉVRIER J 962. 

PROJET DE LOI 
relatif à la pension de retraite et de survie 

des ouvriers et des employés. 

1. - AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M .. DE PAEPE. 

Art. 2. 

A. - En ordre principal : 

Remplacer le § 1 du présent article par ce qui suit : 
« § 1. Le travailleur qui jus l'if ie eooir été occupé habituel­ 

lement et en ordre principal au sens de la loi du 21 mai 1955 
pendant toutes les années de la période commençant le 
l " janvier 1945 et prenent fin le 31 décembre de l'année 
précédant le 65• ou le 60" anniuetssire de sa naissance. 
selon qu'il s'agit d'un homme ou d'une femme, ou, en cas 
de date de prise de cours anticipée, le 31 décembre précédant 
la mise à la retraite a droit à la pension de retreite pour 
une cerriére complète, » 

B. - Subsidiairement : 
. Compléter- le § 1 de cet article par ce qui suit: 
<< La période antérieure à 1945 peut être justifiée par toutes 

voies de droit, témoins et présomption compris . 
» Il y a présomption, d'occupation au sens de la loi du 

21 mai 1955 pour les périodes pendant lesquelles le travail-­ 
leur n'a pas eu d'occupation l'assujettissant à un des régimes 
de pension, visés à l'article premier, deuxième alinéa, de 
ladite loi, ou au régime de pension des employés coloniaux, 
ou pendant lesquelles il a exercé, en ordre principal. une 
profession indépendante ou a été occupé a des travaux 
ménagers. » 

Voir: 
277 ( 1961-1962) : 
- N° 1 : Projet de loi ( + erratum). 
- N° 2 : Amendements, 

H. - 239. 
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VERANTWOORDING. 
De toepassing van de voorqcstcldc tekst z~I aanleiding geven tot 

onovcrkomclljkc moeilijkheden; vele arbeiders, die wegens econo­ 
mische of andere redenen bij verscheidene werkqcv ers werden tcwcrk­ 
ge.stcld kunnen onmoqclljk hun beroepsactiviteit bewijzen van 1926 af. 

De huidige wetgeving vergt slechts een bewijsvoering voor de laatste 
vijftien jaar die de oppensioenstelling voorafgaan. 

Art. 5. 

ln § 3, eerste Jid, 8•lo regel, de datum: 

« 1 januari 1926 », 

vervangen door: 
« 1 januari 1945 ». 

Art. 7. 

A. -- In hoofdorde : 

Paragraaf 1 van dit artikel vervangen door wat volgt : 

« § 1. De bediende die doet blijken dat hij gewoonlijk en 
hoofd.:akelijk in de zin van de wel' van 21 mei 1955. teuierk­ 
gesteld is qeiveest gedurende alle jaren van de periode. 
ingaande op 1 januari 1945. en eindigend op 31 december 
van het jaar dat zijn 65st• of 60stc verjaardag voorafgaat, 
naargelang het een man of een vro11w betreft, of bij ver~ 
vr:oegde ingnngsdalum op 31 december, die de oppensioen­ 
stelling 1Joorafgaat, heeft recht op een rustpensioen voor 
een volledige loopbeen, » 

B. - In bijkomende orde: 
Paragraaf 1 van dit artikel aanvullen met wat volgt : 

« De periode die 1945 voorafgaat wordt bewezen, door 
alle rechtsmiddelen, getulgen en vel'moeden inbegrepen. 

» Er bestaat vermoeden van teioerkstellinq in de zin van 
de wet van 21 mei 1955 voor de perioden, tijdens welke 
de bediende geen betrekking heeft gehad, krachtens welke 
hij onder één der pensioenregelingen viel, bedoeld in het 
eerste artikel, tweede lid, van hoger genoemde wet, of 
onder de pensioenregeling der koloniale bedienden, of in 
hoofdzaak een zelfstandig beroep heeft uitgeoefend, of 
hulsh oudelijk werk heeft verricht. » 

VERANTWOORDING. 
De toepassing van de voorgestelde tekst zal aanleiding geven tot 

onoverkomelijke moeilijkheden; vele bedienden, die wegens econo­ 
mische o/ andere redenen bij verscheidene werkgevers werden tewerk­ 
gesteld kunnen onmogelijk hun beroepsactiviteit bewijzen van 1926 al. 

De huidige wetgeving vergt slechts een bewijsvoering voor de laatste 
vijftien jaar die de oppensioenstelling- voor afqaan, 

Art. 10. 

In § 3, eerste lid, 7dc regel, de datum : 

« 1 januari 1926 », 
vervangen door : 

« 1 januari 1945 ». 

JUSTIFICATION. 

L'nppllc ation du texte proposé donnera lieu ù des difficultés insur­ 
montables: de- nombreux ouvrtcrs qui, pour dr-s ra.sons économiques 
ou autres, ont été occupes chez plusieurs employeurs. SP trouve .• nt dans 
l'impossibilité de fournir la preuve de leur activité professionnelle 
à partir de 1962. 

La lég,slation actuelle ne demande de justification que pour les 
quinze années qui précèdent la mise à la retraite, 

Art. 5. 

Au premier alinéa du § 3, 7" ligne, remplacer la date: 
« l cr jan vier 1926 », 

pur: 
« ]''' [envier 1945 ». 

Art. 7. 

A. - En ordre principal: 

Remplacer le § 1 de cet article par cc qui suit : 
« § 1. L'employé qui justifie avoir été occupé habituel­ 

lement et en ordre principal ·au sens de la loi de 21 mai 1955 
pendant toutes les années de la période commençant le 
1..,. [anoier 1945 et prenant fin le 31 décembre de l'année 
précédant soit le 65• ou le 60• anniversaire de sa naissance, 
selon qu'il s'agit d'un homme ou d'une femme, ou, en cas 
de date de prise de cours anticipée, le 31 décembre précédant 
la mise à la pension, a droit à la pension de retraite pout 
une carrière complète. » 

B. - Subsidiairement : 

Compléter le § 1 de cet article par ce qui suit: 
« La période antérieure à 1945 peut être justifiée par 

toutes voies de droit, témoins et présomption compris. 
» Il y a présomption, d'occupation au sens de la loi du 

21 mai 1955 pour les périodes pendant lesquelles l'emploqë 
n'a pas eu d'occupation l'assujettissant à un des régimes 
de pension, visés à l'article premier, deuxième elinée, de 
ladite loi, ou au régime de pension des employés coloniaux, 
ou pendant lesouelles il a exercé, en ordre principal, une 
profession indépendante ou a été occupé a des travaux 
ménagers. » 

JUSTIFICATION. 
L'application du texte proposé donnera lieu à des difficultés insur­ 

montables; de nombreux employés qui, pour· des raisons économiques 
ou autres, ont été occupés chez plusieurs employeurs, se trouvent dans 
l'impossibilité de fournir la preuve de leur activité professionnelle 
à partir de 1962. 

La législation actuelle ne demande de justification gue pour les 
quinze années qui précèdent la mise à la 'retraite. 

Art. 10. 

Au premier alinéa du § 3, 7• ligne, remplacer la date : 
« 1 ,,. janvier 1 926 », 

par i- 

« 1" janvier 1945 ». 

P. DE PAEPE. 
Mevr. DE RIEMAECKER~LEGOT. 
J. POSSON. 
N. DUVIVIER. 
O. DE MEY. 



[ 3 J 277 (1961-1962) - N. 3. 

II. - AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. OLISLAEGER. 

Article premier. 

1. - Au premier alinéa, supprimer les mots : 

« ... qui a pris cours effectivement le 1" janvier 1962 ». 

2. - Au 2°, 7" et 8" liqnes, supprimer les mots: 

« ... pour lesquelles il n'a pas été justifié d'une occupa­ 
tion habituelle et en ordre principal ». 

JUSTIFICATION. 
Ces amendements tendent n maintenir le prrnctpe actuel d'octroyer 

une pension minimum qarantie aux travailleurs qui justifient une car­ 
rière complète. Il importe cependant de ne pas accorder une pension 
dont le montant serait supérie nr au salaire réel en Faveur des travail­ 
leurs qui ont exerce occasionnellerncnt ou partiellement une activité 
professionnelle. 

Art. 2. 

Remplacer cet article par ce qui suit : 

« L'article 9, § 1. premier alinéa, de la loi du 21 mai 1955 
relative â la pension de retraite et de sut oie des ouvriers 
'est remplacé par la disposition suivante : 

» § 1. Le trevsilleur qui justifie eooir été occupé habi­ 
tuellement et en ordre principal alt sens de la loi d11 21 mai 
1955 et â ses errètés d'exécution pendant toute la période 
commençant au plus tôt le ["' janvier 1915 et prenant [in 
à la date de son 65• ou 60' anniversaire, selon qu'il s'agit 
d'un homme ou d'une femme. Oll à la dete de prise de cours 
anticipée de la pension, a droit à la pension de retraite pour 
une carrière complète. 

» § 2. Le travailleur qui ne justi[ie pas avoir étê occupé 
pendant toute la période prévue à l'article 8 et qui ne répond 
pas aux conditions fixées par le § 1 du présent article mais 
qui justifie eooir exercé habituellement et en ordre principal 
successivement ou alternedi uement : 

» soit une occupation visée à l'article premier, alinéa pre­ 
mier, Oil a ses arrêtés d'exécution; 

» soit une occupation en vertu de laquelle il a été assujetti 
ù l'un des régimes de pension visés au deuxième alinéa de 
l'article premier ou au régime de pension des employés colo­ 
niaux; 

» soit une occupation comme travailleur indépendant; 
» pendant toutes les années comprises entre le l " [envier 

1926 ou le ]"'· janvier de l'année de son 20" ennioet seire et 
son 65' ou 60• enniverseire, selon qu'i! s'agit d'un homme 
ou d'une femme, ou encore la date de prise de cours anti­ 
cipée de la pension, a droit à une pension de retraite corres­ 
pondant à une fraction dont le numérateur représente le 
nombre d'années civiles d' occupetion justifiées au sens de 
la présente loi et le dénominateur le nombre d'années de la 
période de référence déterminée à /' alinéa premier. » 

Il. - AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER OLISLAEGER. 

Eerste artikel. 

\. - In het eerste lid, de woorden weglaten: 

« ... dat daadwerkelijk voor de eerste maal vóór I januari 
1962 ingaat ». 

2. - In 2", op de 7• en de 8° regel, de woorden 
weglaten: 

« ... waarvoor geen gewoonlijke en hoofdzakelijke tewerk­ 
stelling als arbeider bewezen is ». 

VERANTWOORDING. 
Deze amendementen beogen het behoud van het huidige principe, 

krachtens hetwelk eer. gewaarborgd minimumpensioen wordt verleend 
aan arbeiders <lie liet bewijs leveren van een volledige loopbaan. 
Het komt cr echter op aan dat aan arbeiders, die tocvallliq of ge<leel­ 
tclijk een beroepsbezigheid hebben uitocoefcnd. geen pensioen met 
een hoger bedrag dan het werkelijke loon wordt toegekend. 

Art. 2. 

Dit artikel ve1·vange11 door wat volgt: 

« Artikel 9, § J, eerste lid, van de wet van 21 mei 1955 
betref fende het rust- en overleoin qspensioen voor arbeiders 
iootcit oeroenqen door volgende bepaling : 

» § 1. De werknemer die doet blijken dat hij gewoon­ 
lijk en hoojd zekelijk . in de zin van de wet van 21 mei 1955' 
en uan de uitvoeringsbesluiten ervan, tewerkgesteld 
is ge111eest gedurende de gehele periode ioelke ten vroegste 
iruraot op 1 januari 191:5 en eindigt op de detum van zijn. 
65' of 60e uerjaardag, naargelang het een man of een vrouw 
betreft, of op de oeruroeode ingangsdatum van zijn pen­ 
sioen, heeft recht op een rustpensioen voor een volledige 
loopbaan. 

» § 2. De werknemer die niet doet blijken dat hij gedu­ 
rende het gehele, bij artikel 8 bedoelde tijdvak werkzaam 
is geweest en die niet voldoet aan de in § 1 van dit artikel 
gestelde eisen, doch die doet blijken dat hij getvoonlijk en 
hoofdzakelijk. echtereenvolgens of afwisselend heeft uitqe­ 
oe[end: 

» hetzij een activiteit zoals bedoeld in het eerste lid van 
het eerste artikel of de uitvoeringsbesluiten ervan; 

» hetzij een activiteit waardoor hi] onderworpen is geweest 
atm een der in het tweede lid van het eerste artikel bedoelde 
pensioenregelingen of aan de pensioenreqelinq der koloniale 
bedienden; 

» hetzij een activiteit als zelfstandige; 
» gedurende alle jaren tussen 1 januari 1926 of 1 [enueri 

van het [ear oeri zijn zo= verjaardag. en zijn 65•1• of 
60•te verjaardag. naargelang het een man of een vrouw 
betreft, of wel de oer oroeqde ingangsdatum van de pen­ 
sionering, heeft recht op een rustpensioen dat overeenstemt 
met een fractie waarvan de tel/er het aantal kalenderjaren 
VéW tewerkstelling oerteqenuroordiqt , verantwoord in de zin 
van onderhavige wet, en de noemer het aantal jaren van het 
in het eerste lid bepaalde relerentietiidvuk, » 
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JllSTIFICA.TION. 
En vue· de rcncontrr-r l'objectif clu projet de loi, l'amendement propose 

le raccourcissement de ln periode de trunstton. 
La modification proposée :m § l de l'article 9 de lu loi d11 21 mai 1955 

permet de considérer- comme ét ant attc.ntc à ·15 ans la durée Je 
carrière professionnelle. 
La modification proposée an ~ 2 de cc même artirfc supprtmr- Ja 

prise en charge pal' le- réghne de- penston des ouvru-rs lh-S années anté­ 
rieures à 1926 et aura pour conséquence de- raccourcie <le 30 années la 
péuode de transttion. En effet en 1970 lé! carrière de 45 années sera 
atteinte. 

Il n'a pas paru utile de modifier Ic j 3 de l'article 9 étant donné 
qu'il prévoit ck'j,, Ic calcul de la pension sur base des années [1 justifier 
depuis le 1 '"' janvier 1926. 

Art. 2bis ( nom,eau). 

Insérer un article 2bis ( non veau), libellé comme suit: 
« Les montants des rémunérerions [orf eiinires fixés ù 

/' article 3, premier alinéa, de la loi du 21 mai 1955 sont 
remplaces respectivement par les chif[ces « 53 333 » et 
« 18 333 ». 

» Au deuxième alinéa du même article, les chif[res 
« 46 666 » sont remplacés par « 83 333 ». 

» Ces montants sont rattachés à l'indice 1 JO des prix 
de détail et subissent les mêmes modifications que celles 
préoues pour les pensions en application des dispositions de 
l'article 7, § 2, de la loi du 21 rnai 1955. » 

JUS1TFICATION. 
En vue d'atteindre plus rapidement le montant de la penson cor­ 

respondent à 75 'Yo on 60 % du salaire il semble plus raisonnable 
d'adapter le montant des rémunérations que de prendre un taux forfai­ 
taire de pension pour base de calcul, 

Art. 3. 

Remplacer cet article par ce qui suit : 
« L'article 8, § 3, deuxième alinéa, de la loi du 21 mai 1955 

est remplacé pet: le texte ci-epsès : 
:» Lorsque deux conjoints sont admis au bénéfice d'une 

pension de retraite dans le cadre de la présente loi ou dans 
le cadre d'un autre régime de pension, les années entérieu­ 
tes à l'entrée en vigueur de la présente loi ne peuvent être 
prises en considération pour le calcul de la pension de 
l'épouse qu'à concurrence du nombre de celles pour lesquel­ 
'les des versements ont été e-ff ectués paar la pension et pour 
lesquelles elle jus tif ie d'une activit'é professionnelle au sens 
de la loi .. 

» Toutefois la quotité de la pension Ju mari afférer/te aux 
années qui ne sont pas prises en considération pour le calcul 
de la pension de l'épouse sera calculée sur la base fixée 
au § 1, quatrième alinéa, b. » 

JUSTIFICATION. 
Il est équitable de permettre Ie cum ui de pensions proméritées par 

des conjoints en raison de leur activité professionnelle et des cotisa­ 
·tions versées. C'est pourquoi nous proposons de limiter le cumul. aux 
seules années au cours desquelles des versements ont étè effectués en 
exécution d'un contrat de louages- de services. 

Art. 4. 

Au premier alinéa supprimer les mots : 
« qui a pris cours effectivement avant le 1 cr janvier 1962 ». 

VERANTWOORDING. 
Ten einde tegemoet te komen aan liet doel van dit wetsontwerp, 

stelt het amendement voor het ovcrqanqsttjdvnk in te korten. 
De op ruttkcl 9, sub 1. van de wet van 21 mei 1955 voorgestelde 

wiizi\jir1g 111<1akt het mogelijk de bcror-p'iloopbaan op 45-jarigc leeftijd 
als v0llediv le beschouwen. 
De op § 2 van ditzelfde artikel voorqcstcldo wljztqinq maakt dat de 

jar-en vóór 1926 niet langer ten laste vallen van de pensioenregeling 
voor arbcidcrs. en heeft ten qevolqe dat het ovcrqauqsttjdvak met 
30 jaar wordt inqckort, D,· 45-jarigc loopbaan zal immers in 1970 
bereikt zijn. 
Het bleek niet nuttig § 3 van artikel 9 te wijzigen, aangezien 

daarin recels is bepaald dat het pensioen wordt berekend op basts 
van het aautal Jaren die sedert 1 januari 1926 verantwoord dienen te 
worden. 

Art. 2bis (riicuur}, 

Een artikel 2bis (nieuw) invoegen, dat luidt als volgt: 
« De bedragen uan het forfaitait loon, bepaald in het 

eerste lid oan artikel 3 van. de uret van 21 mei 1955 worden 
respectieueliik door « 53 333 » en « 48 333 » oeroenqen, 

» ln het tioeede lid oen dit artikel wordt het cijfer 
« 46 666 ,,, vervtingen door « 83 333 ». 

» De :e bedragen worden gekoppeld aan hei indexcijfer 
110 uan de kleinhandelsprijzen en ondergaan dezelfde 
schommelingen als degene die ter voldoening aan § 2 van 
artikel 7 van de wet van 21 mei 1955, bepaald werden uoor 
de pensioenen. 

VERANTWOORDING. 
Om sneller het pensioenbedrag te bereiken dat overeenstemt met 

75 % of 60 % van het loon, lijkt het redelijker het bedrag van 
de bezoldigingen aan te passen dan een forfaitair pensioenbedrag als 
basis van be-rekening te nemen, 

Art. 3. 

Dit artikel vervangen door wat volgt: 
« Het tweede lid van.§ 3, i,an artikel 8, van de wet van 

21 mei 1955, wordt veruangerz door de volgende tekst: 
« Wanneer twee echtgenoten in het raam van deze 

wet of in het raam van een andere pensioenregeling tot 
het genot van een rustpensioen worden. toegelaten, mogen 
de jaren dte aan de inwerkingtreding van deze wet uooraf­ 
gaan, slechts in aanmerking genomen ioorden voor het bere­ 
kenen uan het pensioen van de orouto ten belope van het 
aantal jaren 1vaaruoor er stortingen met het oog op het 
pensioen werden gedaan en waarvoor zij doet blijken van 
een beroepsbezigheid. in de zin ven de wet. 

» Evenwel wordt het pensioen quota van de echtgenoot 
betreffende de jaren die niet in aanmerking genomen worden 
voor het berekenen van. het pensioen van de vrouw berekend 
op de in § 1, vierde lid, b, bepaalde grondslag. » 

VERANTWOORDING. 
Het is billijk dat men het cumuleren van door ieder van de echtqe­ 

noten verdiende pensioenen zou toelaten op grond van hun beroeps­ 
bezigheid en van de gestorte bijdragen. Daarom stellen wij voor het 
cumuleren te beperken tot de jaren waarvoor stortingen werden 
qedaan ter uitvoering van een arbeidsovereenkomst. 

Art. 4. 

In het eerste lid, de woorden weglaten : 
« dat daadwerkelijk vóór 1 januari 1962 is ingegaan ».· 
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JUSTIFICATION. 
Les mêmes motifs que ceux indiqués t, l'art rele premier justifient cet 

amendement, 

Art. 5. 
Supprimer Ce'! article. 

JUSTIFICATION. 

li ne sindiquo pas de modifier les conditions actuelles d'octroi de ia 
pension de survie. Il ne faut pas perdre de vue en effet les difficultés 
signalées à la justification de l'amendement proposé à l'article 2, 

Art, Sbis ( nou vc,w). 

Insérer un article 5bis (nouveau), libellé comme suit: 

«Le§ 3 de l'article 11 de la loi du 21 mai 1955 reletivc ù 
la pension de retraite et de survie des ouvriers est rem­ 
placé par le texte ci-après : 

» Elle ne peut être cumulée avec une pension de retraite 
ou tout autre avantage tenent lieu de pension de retraite 
que jusqu'à concurrence du montant maximum de la 
pension de retrnite que [a veuve aurait obtenue pour une 
cercière complète sur la base des dispositions légales 011 

réglementaires ep pliceble s dans le régime de pension de 
retraite dans lequel elle a acquis des droits et qui lui est 
le plus favorable. » 

JUSTIFICATION. 

Le présent amendement a pom but de remédier à une anomalie résul­ 
tant de la simple transposition dans Ja loi du l 2 juillet 1957 du texte 
du § 3 de l'article 14 de la loi du 21 mai l 955, relative à Ja pension de 
retraite et de survie des ouvriers. 

Bien que cette dernière loi ait été mod.Hée par la loi du tor août 1957, 
notamment, le § 2 dudit article 14, cette anomal!e a continué de sub­ 
sister car elle " vraisemblablement échappé á l'attention du ltgislateu1·, 

En application des dtspositlons du § 3 de l'article 14 de la loi du 
21 mai 1955, la pension de survie d'ouvrier ne peut être cumulée avec 
une pension de retraite ou tout autre avantaqc tenant lieu d'une pension 
de retraite que jusqu'à concurrence du montant de la pension de retraite 
que la veuve aurait obtenue sur base de ladite loi pour une carrière 
complète d'ouvrière qui s'élève actuellement il 24 600 francs l'an. 

Ces mêmes dispositions sont reprises à l'-article 16 de la loi du 
12 juillet 1957. 

Il résulte de ces dispositions quo la veuve qui bénéficie d'une pension 
complète de retraite d'ouvrière et d'une pension de survie d'employée 
peut cumuler ces deux avantages jusqu'à concurrence de la pension de 
retraite qu'elle aurait obtenue si elle justifiait d'une carrière complète 
d'employée, et cc, même si elle n'a jamais exercé cette profession, 

Par contre, la veuve qui est en droit de bënéftctcr d'une pension de 
retraite partielle d'employée et d'une pension de survie d'ouvrière, ne 
pourra cumuler ces avantages que jusqu'à concurrence du montant de 
la pension de retraite d'ouvrière, soit 24 600 francs. 

Une telle différence de régime □'a certes pas été voulue par le 
législateur. · 

C'est pourquoi il s'impose de modifier le texte de l'article 14 de la 
loi du 21 mal 1955 et par la même occasion de mettre en concordance 
l'article 16 de la loi du 12 juillet 1957 

Art. 6. 

·1. - Au premier alinéa, eupprimer les mots : 

« qui a pris cours effectivement avant le l " janvier 1962 ». 

2. - Au 2°, 7, et 8• lignes, supprimer les mots: 
« pour lesquelles il 'n'a pas été justifié d'une occupation 

habituelle et en ordre principal». 

VERANTWOORDING. 

Voor dit amcndcnu-nt gelden dezelfde redenen als dil· ter vcrant­ 
woordmg van het eerste artikel. 

Art. 5. 
Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDlNG. 

Het is niet wenselijk, de huidiqc tockcnninqsvoorwanrdcu van het 
overlevingspensioen te wijzigen. De moeilijkheden waarop is gewezen 
in de vcrantwoordrnq van het op artikel 2 voorqestclde amendement, 
mogen niet uit het ooq verloren worden, 

Art. 5bis ( nieiuo}, 

Een artikel 5bis (nieuw) invoegen, dat luidt als volgt: 

« Art-ikel 14, § 3, der toet van 21 mei 1955 bctreflende 
het rust. en overlevingspensioen uoor arbeiders, wordt 
veronnqen door wat voiqt: 

» Samcnpoeging ervan met een rustpensioen of met enige 
andere als rustpensioen geldende uitkering wordt slechts 
toegestaan tot beloop van het maximumbedrag van het 
rustpensioen, dat de weduwe voor een volledige beroeps­ 
loopbaan zou hebben. ontvangen op grond van de vigerende 
wets- of re9lementsbepali11gen inzake de oudcrdomspcn~ 
sioenreqeliruj uuiarop zij aanspraak kun maken en die uoor 
haar het voordeligst is. » 

VERANTWOORDING. 

Dit amendement wil een anomalie verhelpen, die ontstaan is doordat 
de tekst van artikel H, § 3, der wet van 21 mei 1955 betreffende het 
rust- en over'Icv.nqspcnsiocn voor arbeiders eenvoudig is overgenomen 
in de wet van -12 ,juli 1957. 
Hoewel de eerstgenoemde wet, en met name § 2 van liet bedoelde 

artikel 14, door de wet van 1 augustus 1957 werd gewijzigd, bleef deze 
anomalie bestaan, daar zij toen waarschijnlijk aan de aandacht van de 
wetgever is ontgaan. · 

Krachtens § 3 van artikel J1 der wet van 21 mei 1955, mag het 
ovcrlevrnqspcnstoen voor een arbeider niet worden sam enqevoeqd met 
een rustpensioen of met enig ander als rustpensioen geldend voordeel, 
tenzij tot beloop van het rustpensioen dat de weduwe volgens bedoelde 
wet zou ontvangen hebben voor een volledige beroepsloopbaan, d.i, 
momenteel 24 600 frank per jaar, 

Deze zelfde bepalingen zijn overgenomen in artikel 16 van de wet 
van 12 juli 1957, · 

Hleruit volgt dat een weduwe die een volledig rustpensioen van 
arbeidster en een overlevtnqspenstoen van bediende ontvangt, deze beide 
uukermqen mag samenvoegen tot beloop van het rustpensioen dat zij 
zou hebben ontvanqen op grond van een volledige beroepsloopbaan als 
bediende, ook al heeft zij dit beroep nooit uitgeoefend. 
Daarentegen kan een weduwe die aanspraak heeft op een gedeeltelijk 

rustpensioen van bediende en op een overleviuqspensioen van arbeid­ 
ster, deze uitkeringen slechts cumuleren tot beloop van het rustpensioen 
voor een arbeidster, d.i. 24 600 frank. 
Een derqelijk verschil in behandeling lag stelllg niet in de bedoeling 

van de wetgever. 
Daarom moet de tekst van artikel 14 der wet van 21 mei 1955 

worden gewijzigd, en moet artikel 16 van de wet van 12 juli 1957 
hiermee in overeenstemming worden gebracht. 

Art. 6. 
1. - In het eerste lid de woorden weglaten t 

« dat daadwerkelijk vóór 1 januari 1962 is ingegaan ». 

2. -· In 2°, 7"• en 8st0 regels, de woorden weglaten: 

« waarvoor geen gewoonlijke en hoofdzakelijke tewerk­ 
stelling als bediende bewezen is ». 
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Art. 6bis (nouveau). 1 Art. Sbis ( nic11 '"). 

Insérer un article 6bis (nouveau), libellé comme snit: Een artikel 6bis (nieuw) invoegen, dat luidt als volgt: 

« Les montants des rémunérations fC>t'faitaircs fixés à l'er­ 
ticle 3 de la loi du 12 juillet 1957 sont remplacés respecti­ 
ventent per « 71 108, 77 231 et 69 666 » en ce qui concerne 
Ic celcul des pensions de retraite. 

» Les chi!Ircs « 7.5 000 » sont remplacés par « 106 666 >> 
en ce qui concerne la pension de surule. 

» Ces montants sont rattachés à /'indice 110 des prix de 
détail et subissent les mêmes mcdilications que celles pré­ 
VU/>S pour les pensions conj ornté ment aux dispositions de 
/' article 9. § 2, de la loi du 12 [uillct 1957. » 

JUSTIFICATION. 
Justification identique à celle de l'article Zbis. 

Art. 7. 

Remplacer cet article par ce qui suit : 
« L'article 11. §§let 2, de la loi du 12 juillet 1957 relative 

à la pension de retraite et de survie des emploijés est rem- 
placé par la disposition suivante : · 

» § 1. Le travailleur qui j11sfifie avoir été occupé hebituel­ 
lem ent et en ordre principal au sens de la loi du 21 mai 19.55 
et à ses arrêtés d'exécution pendant foute la période com­ 
mençant au plus tôt le l'" janvier 1945 et prenant {én à la 
date de son 65• ou 60'- ennivers airc, selon qu'il. s'agit d'un 
homme ou d'une femme, 011 à la date de prise de cours 
anticipée de la pension, a droit à la pension de retraite pour 
une carrière complète. 

» § 2. Le travailleur qui ne justifie pas avait· été occupé 
pendant toute la période prévue à l'article 8 et qui ne répond 
pas aux conditions fixées par le § 1 d11 présent erticle meis 
qui justifie avoir exercé habituellement et en ordre principal 
successivement ou alternativement : 

» soit une occupation visée à l' article premier, alinéa pre­ 
mier, 011 à ses arrêtés d'exécution: 

» soit une occupation en vertu de laquelle il a été assujetti 
à l'un des régimes de pension visés a11 deuxième alinéa de 
l'article premier ou au régime de pension des employés colo­ 
niaux; 

» soit une occupation comme tt eosilleur indépendant; 
» pendant toutes les années comprises entre le ]••· janvier 

1926 ou le 1" janvier de /' année de son 20' anniversaire et 
son 65• ou 60• anniversaire, selon qu'i! s'agit d'un homme 
01z d'une femme, ou encore la date de prise de cours anti­ 
cipée de la pension, a droit à une pension de retraite corres­ 
pondant à une fraction dont le numérateur représente le 
nombre d'années civiles d'occupation justi[iées a11 sens de la 
présente loi et le dénominateur le nombre d'années de la 
période de référence déterminée à l'alinéa premier. » 

Art. 8. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui snit : 
« L'article JO de la loi du 12 · juillet 1957, relative à la 

pension de retraite et de survie des employés, est rernplncé 
par le texte ci-après : 

» Lorsque deux conjoints sont admis au bénéfice d'une 
pension de retraite dans le cadre de la présente loi ou dans 
le cadre d'un autre régime de pension, les années an térieu­ 
res à l' entrée en vigueur de la présente loi ne peuvent être 
prises en considération pour le calcul de la pension de 
l'épouse qu'à concurrence du nombre de celles pour lesquelles 
des versements ont été e[lecttiés pour la pension et pour 
lesquelles elle justifie d'une activité professionnelle au sens 
de la loi, 

« De l>L'dragen 11an de for}'aitaire /,czoldigingen bcpnel«! 
in artikel 3 uan de 1uct l'an 12 juli 1957 worden rcspectic­ 
uclijk: ocrvenqen dooi- « 71 108. 77 231 en 69 666 » l!oor 
de berekening Pan de ms/pensioenen. 

» Het getal « 75 000 » tvordt: door« 106 666 » veruangcr1 
1!',1/ het ooerleuinqs pcnsloen betreft. 

» Deze bedragen worden gekoppeld aan het indexcijfer 
1 JO der kleinhnndelsprijzen en onderqeen dezelfde ioijzi­ 
gingen als deze bepaald voor de pensioenen, ooereenkornstig 
de bepalingen. van artikel 9, § 2. der toet van 12 juli 1957. » 

VERANTWOORDING. 
Dezelfde vcr antwoordinq als bij artikel Zbis. 

Art. 7. 

Dit artikel vervangen dooi: wat volgt : 

« Artikel 11, §§ l en 2. uan de uret van 12 juli 1957, 
betre] fende het rust- 1'11 ooerleoin qspensioen voor bedienden, 
wordt door de oolqende bepaling vervangen : 

» § 1. De ioetknemer die doet blijken dat hij gemoon­ 
lijk en hoofdzakeiljk, in de zin van de wet uan 21 mei 19.55 
en van de uitooerinqsbesluiten. ervan. tewerkgesteld is 
geweest gedurende de gehele periode welke ten vroegste 
ingaat op 1 januari 1945 .en eindigt op de datum van zijn 
65• of 60• verjaardag, naargelang het een man of een vrouw 
betreft, o[ op de oeioroeqde ingangsdatum uan zijn pensioen, 
heeft recht op een rustpensioen ooot een volledige loopbaan. 

» § 2. De tuerknemer die niet doet blijken dat hij gedu­ 
rende het gehele, bij ertikel 8 bedoelde tijdperk teioerk­ 
qesteld is geweest en die niet voldoet aan de in § 1 uan, 
dit artikel gestelde eisen, doch die doel blijken dat hij 
gewoonlijk en hoofdzakelijk, achtereenvolgens of af uiisse- 
Zend heeft uitgeoefend: . 

» hetzij een activiteit zo-als bedoeld in het eerste lid 11an 
het eerste artikel of in de uitooerinqsbesluiten e1·van; 

» hetzij een activiteit waarvoor hij onderworpen is ge1ucest 
aan een der in het tweede lid van het eerste artikel bedoelde 
pensioenregelingen of aan de pensioenregeling de, kolo­ 
niale bedienden; 

» hetzij een activiteit als zelfstandige; 
» gedurende alle jaren tussen 1 januari 1926 of 1 januari 

van het jaar van zijn 20" oerjaardag. en zijn 65< of 60• ver­ 
jaardag, naargelang het een man of een vrouw betreft. of wel 
de oeroroeqde ingangsdatum van de pensionering, heeft recht· 
op een rustpensioen dat overeenstemt met een fractie waar­ 
uan de teller het aantal kalender jaren van tewerkstelling 
vertegenwoordigt in de onderhavige wet, en de noemer· het 
aantal jaren van het in het eerste lid bepaalde referentie­ 
tijdvak. » 

Art. 8. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 
« Artikel 10 van de wet van 12 juli 1957 betreffende 

het rust- en ooerieoinpspensioen voor bedienden, ioorât ver­ 
vangen door wat volgt : 

» Wan.neer twee echtgenoten in het raam van deze wet 
of in het raam van een andere pensioenregeling tot het 
genot uan een rustpensioen worden toegelaten. mogen de 
[eren die aan de in urerkin.qtredinc van deze wet voorafgaan 
slechts in aanmerking genomen worden voor het berekenen 
van het pensioen van de vrouw ten belope van het aantal 
jaren waaruoor er stortingen met het oog op het pensioen 
werden gedaan en waawoor zij doet blijken van een beroeps­ 
bezigheid in de zin van de wet. 
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» Toutefois la quotité de ln pension du mati afférente a11x 
années qui ne sont pas prises en considération pour le cal­ 
c11l de la pension de l'épouse sera calculée sur la b ase [ixéc 
au§ 1, quntrième alinéa, b, » 

Art. 9. 

Au premier alinéa, supprimer les mots : 

« qui a pris cours effectivement avant le 1 cr janvier l 962 », 

Art. 10. 
Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION. 
Même justification que celle de l'amendement à I'artlcle 5, 

Art. 10bis (nouveau), 

Insérer un article 1 Obis (nouveau), libellé comme suit : 
« Le § 3 de [' article 16 de la loi du 12 juillet 1957 relutive 

à la pension de retraite et de survie des employés, est 
remplacé par le texte cf-après : 

·,» Elle ne peut être cumulée avec une pension de retraite 
ou tout autre avantage tenant lieu de pension de retraite 
que [usqu' à concurrence du montant maximum de la 
pension de retraite que la veuve aurait obtenue pour une 
carrière complète sur la base des dispositions légales ou 
reqiementeires applicables dans le régime de pension de 
retraite dans lequel elle a acquis des droits et qui lui est 
le plus favorable. » 

JUSTIFICATION. 
Même justification que celle de l'amendement insérant un article 

5bis (11ouve,m). · 

» Eoen 11,e/ wordt het pensioen quota van de echtgenoot 
betrcff ende de jaren die niet in aanmerking genomen worden 
voor lu-t. bere konen van het pen siocn uan de orouto berekend 
op de in § 1, vierde lid, b, bcpealde grondslag. » 

Art. 9. 

In het eerste lid, de woorden weglaten : 

« dat daadwerkelijk vóór 1 januari 1962 is ingegaan ». 

Art. 10. 
Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING. 
Dezelfde verantwoording als bij hel amendement op artikel 5, 

Art. lObis (nieuw). 

Een artikel lObis (nieuw) invoegen, dat luidt als volqt e 

« Artikel 16, § 3, der wet C/an 12 jali 1957 betreffende 
het rust- en ouerleoin.qspensioeri voor bedienden, wordt 
ueruen qen door wat volgt : 

» Samenvoeging ervan met een rustpensioen of met enige 
andere als rustpensioen geldende uitkering wordt slechts 
toegestaan tot beloop van het mtuximumbeclraq van het 
rustpensioen, dat de weduwe voor een volledige beroeps­ 
loopbaan zou hebben, ontvangen op grond van de vigerende 
toets- of reglementsbepalingen inzake de ouderdomspen­ 
sioenregeling waarop zij aanspraak kan maken en die voor 
haar het voordeligst is. » 

VERANTWOORDING. 

Dezelfde verantwoording als bij het amendement lot invoeging van 
een artikel Sbis (nieuw). 

A. OLISLAEGER. 
N. DUVIVIER. 
L. PEETERS. 
A. LAVENS. 

III. - AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER MAJOR. 

Art. 3. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 

« ln artikel 8, § 3 van de wet van 21 mei 1955, worden 
lid 2 en 3 geschrapt. » 

VERANTWOORDING. 

Op grond van de huidige tekst van artikel 8, § 3 kan de echtgenote 
van een arbeider, ondanks het feit dat zij haar volledige loopbaan 
kan bewijzen en hiervoor pensioenstortingen heelt verricht, geen rust­ 
pensioen als alleenstaande bekomen, Dit amendement strekt ertoe deze 
grove onr echtvaardiqheid af te schaffen, 

III. - AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. MAJOR. 

Art. 3. 

Remplacer le text~ de cet article par ce qui suit : 

« A l'article 8, § 3, de la loi du 21 mai 1955, les alinéas 
2 et 3 sont supprimés, » 

JUSTIFICATION. 

En vertu du texte actuel de l'article 8, § 3, l'épouse d'un ouvrier 
ne peut obtenir une pension de retraite d'isolée, malgré qu'elle puisse 
justifier d'une carrière complète et qu'elle ait effectué des versements 
à cette fin. Le présent amendement tend à supprimer cette fâcheuse 
injustice. 
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Art. 8. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt: 
« ln ertikel 10, § 3, van de wet van. 12 juli 1957, ivordt 

lid 2 geschrapt. » 

VERANTWOORDING, 

Op grond van de huidige teks van artikel 10, § 3 kan de echtgenote 
van een bediende, ondanks het feit dat zij haar volledige loopbaan 
kan bewijzen en hiervoor pensioenstortingen heelt verricht, geen rust­ 
pensioen als alleenstaande bekomen. Dit amendement strekt ertoe deze 
grove onrechtvaardigheid af te schaffen, 

Art. 8. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 
« A l'article 10, § 3, de la loi du 12 juillet 1957, le 

deuxième alinéa est supprimé, » 

JUSTIFICATION, 

Eu vertu du texte actuel de l'article 10, i 3, l'épouse d'un employé 
ne peut obtenir une pension de retraite d'isolée, malgré qu'elle puisse 
justifier d'une carrière complète et qu'elle ait effectué des versements 
à cette lin. Le pr-ést-nt amendement tend à supprimer cette fâcheuse 
injustice, 

L. MAJOR. 
A. DE KEULENEIR 
H. CASTEL. 
F. CHRISTIAENSSENS. 
H. BROUHON. 
L. NAM:i"\CHE. 


